
KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2025/65 

(2024. gada 31. oktobris), 

ar ko Deleģēto regulu (ES) 2019/2123 groza attiecībā uz nosacījumiem, saskaņā ar kuriem tiek 
iesniegts atsevišķs vienotais sanitārais ievešanas dokuments sūtījumiem, kas no robežkontroles 

punkta tiek sūtīti uz kontrolpunktu, kurā jāveic identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, 
noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) 
Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) 
Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 
89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo 
kontroļu regula) (1), un jo īpaši tās 53. panta 1. punkta a) apakšpunktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) 2017/625 iedibina tiesisko regulējumu par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālām darbībām, kurās 
pārbauda, vai ir izpildīti Savienības lauksaimniecības un pārtikas ķēdes tiesību akti. Tiesiskais regulējums aptver no 
trešām valstīm Savienībā ievestiem dzīvniekiem un precēm veiktās oficiālās kontroles.

(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/2123 (2) nosaka noteikumus par to, kādos gadījumos un ar kādiem 
nosacījumiem kompetentās iestādes kontrolpunktā, kas nav robežkontroles punkts, var veikt konkrētu minētās 
regulas 1. panta 1. punkta a) apakšpunktā minēto sūtījumu identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes.

(3) Deleģētās regulas (ES) 2019/2123 2. panta 1. punkta d) apakšpunkts paredz, ka operators, informācijas pārvaldības 
sistēmā oficiālo kontroļu vajadzībām aizpildot un iesniedzot atsevišķu vienoto sanitāro ievešanas dokumentu 
(“VSID”), tā kontrolpunkta kompetentajām iestādēm, kur tiks veiktas identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes, 
paziņo, kāds ir plānotais sūtījuma pienākšanas laiks un kādus transportlīdzekļus plānots izmantot.

(4) Lai nodrošinātu tāda sūtījuma pienācīgu izsekojamību, kas pārvietots uz kontrolpunktu, kas nav robežkontroles 
punkts, un lai kompetentās iestādes būtu informētas par oficiālo kontroļu rezultātu un par jebkuru lēmumu 
attiecībā uz minēto sūtījumu, būtu jānosaka prasība operatoriem sasaistīt abus VSID.
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(1) OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/2123 (2019. gada 10. oktobris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par to, kādos gadījumos un ar 

kādiem nosacījumiem identitātes un fiziskās kontrolpārbaudes noteiktām precēm var veikt kontrolpunktos un dokumentu 
kontrolpārbaudes – attālināti no robežkontroles punktiem, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 
(OV L 321, 12.12.2019., 64. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2123/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?toc=OJ%3AL%3A2019%3A321%3ATOC&uri=uriserv%3AOJ.L_.2019.321.01.0064.01.ENG


(5) Tādēļ Deleģētā regula (ES) 2019/2123 būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījums Deleģētajā regulā (ES) 2019/2123

Deleģētās regulas (ES) 2019/2123 2. panta 1. punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“d) vēl pirms sūtījums ir atstājis robežkontroles punktu, operators, informācijas pārvaldības sistēmā oficiālo kontroļu 
vajadzībām (“IMSOC”) aizpildot un iesniedzot atsevišķu VSID par šo sūtījumu un šo atsevišķo VSID piesaistot pie 
a) apakšpunktā minētā VSID, tā kontrolpunkta kompetentajām iestādēm, kur tiks veiktas identitātes un fiziskās 
kontrolpārbaudes, ir paziņojis, kāds ir plānotais sūtījuma pienākšanas laiks un kādus transportlīdzekļus plānots 
izmantot;”.

2. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 31. oktobrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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